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S A L U T A C I O N S

Jesús Peris Llorca

Estimats fallers i fallere s .
Per segon any consecutiu
tinc l'inmens honor i la satis-
facció de saludar- vos com a
P resident des de les pàgines

del nostre Llibre t , i ho faig amb tota la meua il.lusió
i n t a c t a , així com la de la meua Junta Dire c t i v a .
Una vegada més, he pogut comprovar com amb
l ' e s forç de tots es fa possible el miracle faller, a m b
n oves mans posant-se a la feina de dur endavant el
n o s t re hermós pro j e c t e.I eixa és possiblement una
de les coses de les quals estic més orgullós en aca-
bar aquest segon any de pre s i d è n c i a , d ’ h aver pogut
sumar fo rces noves a la Junta Dire c t i v a , i d'have r
posat en llocs de responsabilitat a fallers i fallere s
j oves però amb tota la capacitat de gestió i de tre-
b a l l , que donen unides la preparació i la il.lusió
f a l l e re s .
D'altra banda, el somriure de les nostres Fallere s
M a j o r s , A m p a ro Cano V i l l a nu eva i Paz Roy a l
M a rtínez han fet possible que aquestes falles arr i-
ben amb la força d’una primavera sense estre n a r. E l
p rofund sentiment faller d'Alejandro Llopis Roy a l ,
el nostre President Infantil, va acudir a mostrar- n o s
que el futur de la falla està garantit, quan més falta
ens feia aquesta cert e s a .Amb els tre s , estic segur
que tots anem a viure les falles inoblidables que
s'estem llaurant durant un any sencer, i anem a ser

c apaços de donar-los la felicitat i la harmonia que
es mere i xe n . És un just premi per les que ens han
donat a nosaltres al llarg de l'exe rc i c i .
Dani Jiménez Zafrilla i Víctor Va l e ro ens tornen a
plantar falles personals i de qualitat, en aquesta
ocasió amb remats camaleònics, dues falles plenes
d ' e n g i ny i gràcia que ens permeten continuar llui-
tant amb aquesta federació a l'av a n t g u a rda de la
necessària re n ovació estètica de les falles, que les
relligue d'una manera nova amb els seus orígens.
En re s u m ,un altre any ple d'activitats originals,c o m
la festa oriental que es va perllongar en el Curs de
Dança del Ve n t re, una extraordinària iniciativa, q u e
ens ha permés tindre obert el casal entre setmana,
i ple de falleres disposades a dive rt i r-se juntes; u n
a ny al qual hem tornat a participat al concurs de
P l ay Backs de Junta Central Fallera. En re s u m , u n
a l t re any el qual hem estat treballant per posar la
falla en el lloc que es mereix entre les millors i més
c re a t i ves falles de la Ciutat, i al mateix temps per
consolidar i afermar la pau social. I sincerament, i
malgrat xicotets contratemps, c rec que estem en
el bon camí.
Fem tots junts que les Falles del 2006 siguen una
p rova més de la nostra bona salut com a col.lectiu,
veterà com la tradició i amb les fo rces re n ov a d e s
de la jove n t u t ,

Bona festa a totes i tots.
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Les meues primeres paraules vullguera dedi-
c a r-les als Pre s i d e n t s , Jesús i A l e j a n d ro, i com no, a
la meua Fallera Major Infantil (la meua nina), P a z ,
per desitjar- l o s , a ells i a les seues famílies lo millor
en est any. E s p e re que entre tots formem una
amistat perdurable que ens acompanye sempre.

Em dirigisc a tots vo s a t re s , Fallers i Fallere s , en la
major il.lusió i alegria per desitjar- vos unes bones
festes fallere s . Vaig vindre a esta falla veterana per
v i u re des de dins i amb intensitat la nostra fe s t a ,
que un any em mostrare u . No tinc més que parau-

les d'agraiment per a tots vo s a t re s , ja que dia a dia
feu possible amb la vostra ajuda que el meu somni
es faça re a l i t a t .
E s p e re estar a l'altura del càrrec que em toca
o s t e n t a r. I , sentint-me orgullosa de re p resentar a
tan meravellosa comissió, intentaré dignament
p o rtar el nom de la falla el més alt possible, és a
d i r, el lloc que es mere i x .

Des de el cor d'una fallera nov a , però amb
un sentiment faller molt pro f u n d , vos desit-
ge a tots unes bones fe s t e s .

Amparo
Cano Villanueva

de la Fallera Majordel President 



S A L U T A C I O N S
del la Fallera Major Infantil

Hola bon matí  

sóc el vo s t re president infantil  del any

2 0 0 5 / 0 6 . Estic molt il.lusionat la pre-

sentació va ser un gran èxit i io vullc

agrair als actors i actrius que ho van

fer molt bé. Jo amb la meua cosina i

fallera major infantil me’l pasare molt

bé i tambe amb Jesús i A m p a ro. Vu l l

agrair a Victor valero, que sense la

seua ajuda no podriem celebrar les

f a l l e s .També vull agrair als meus pare s ,

que si no, no sería president infantil.

moltes gràcies a tots i a totes i com

no a la comissió infantil. Des d’ací vull

fer una crida a tota la comissió infan-

til i gran perquè pasem unes fe s t e s

m e r ave l l o s e s . Un bes i un abraç del

vo s t re president infantil.

del President Infantil

Alejandro
Llopis 
Royal Paz

Royal
Martínez

Hola sóc Pa z , la vostra fallera major

i n f a n t i l , tinc molta il.lusió de ser la

xiqueta que enguany vos re p re s e n t e

d’aquesta falla Ripalda Beneficència i

Sant Ramon, la millor falla del món.

Desitge anar a  arreplegar molts pre-

m i s , tinc moltes ganes de anar a

d o n a r-li les flors a la verge  acompan-

yada de tots vo s a t re s . B o, vos desitge

unes bones falles 2006. A h , un bes

molt fo rt per al meu president i cosí

A l e x , el meu president major Jesús i a

la meu fallera major A m p a ro!!!!! 
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Pe rquè tot és nou, s i m p l e m e n t .

Pe rquè són noves les falles des de que tu les habites.

Pe rquè de repent les torres de Quart es fan de Serr a n s

Si tu ho desitjes,

I el vell Barri del Carme es fa un terre ny absolutament

ve r g e,

Pe rquè tu el descobrisques i el trepitjes com una terr a

j ove.

Rius simplement, i sembla que són els carrers nostres els

que riuen.

I dius Ripalda, Beneficència i San Ramon,

o els mateixos carrers en altre ord re,

I sembla que el nom de la nostra falla sona dife re n t .

Que el món fora recent i les paraules acabare n

D'ésser cre a d e s .

Hi havien dies, no dic que pocs o molts.

simplement dies,

en que el món semblava de ve s p r a d a ,

en que les paraules i els ritus semblaven desgastant-se

i a força de ser reflexos es feien fràgils,

i trencadissos com l'espill que els re f l e c t i a .

Hi havia dies, no dic si molts o pocs,

en que semblava que realment cent anys eren cent any s

i les pedres i les runes semblaven ser pedres i runes,

i de colp i volta aplegues tu,

i dius ací estic, i sé molt bé

que des del principi del món estava escrit

que les falles del 2006 serien les meues,

i que el carrer Ripalda, i San Ramon.

i el carrer Beneficència, no importa l'ord re.

serien teus, als teus peus, i fins i tot,

a les teues mu l e t e s , si fora necesari.

I de repent això era tan obvi com el dia i com la hora,

i el 2006 era el teu any, i els nostres cors eres teus,

i el barri sencer es vestia d'estre n a

p e rquè tu l'estre n a re s ,

i les coses semblaven lluir perquè eren nove s ,

p e rquè eren noves mirades per tu,

dites per tu, rigudes per tu,

A m p a ro nostra,A m p a ro del Barri del Carme,

valenciana al cap i a la fi,

p e rquè valencià se és si se vol ser,

si el cor sent i la rialla sona

en valencià.

Tu ens re f u n d e s .Tu ens fans nous i jove s ,

tu fas que la ilusió dringue en les copes,

amb l'alegre so de la ilusió primera.

Gràcies per entrar en les falles,

per deixar que les falles facen fallere s

les teues emocions,

gràcies per escollir- n o s ,

per re g a l a r-nos aquestes falles per estre n a r,

pel foc inesperat que inaugura el món

per sentir que el barri es nou, que la falla comença,

que es prompte encara,

que encara queden primeres emocions per descobrir,

per ser tan definitivament fallera

i per have r

decidit ser-ho amb nosaltre s .Amparo

2006

FALLERA MAJOR EIXENT:(05) ELVIRA FLORES ARIZA

FALLERA MAJOR

Cano Villanueva
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És llarga la tard o r, com llargues són

les seues nits, f reds i tristos són els dies,

com freda i trista és l'absència.

Els nostres esperits estan oberts a la intempèrie

Com el nostre carre r, i cadascun dels clots

És hui un antiga nafra, un vell dolor

Que ens fa mal a dins de l'ànima

Com una íntima punjada que ens anuncia mal oratge.

És llarga la tard o r, és trista,

Ens fan mal els carrers i les absències.

Els forats als pav i m e n t , la terra nu a ,

I de sobte arribes tu, v a l e n c i a n e t a ,

A rribes tu sense donar-li import a n c i a ,

I poses l'univers sencer en ord re,

I la tardor només ens duu la primave r a ,

I no és possible el món sense els carrers del barr i .

I les absències són només un motiu per a l'amor,

I la nostalgia és dolça i ens arrela a tu.

Paz és el teu nom, i Pau dic ara.

i pau de repent és el nom de la vida,

i els camions de les obres han de fer soroll baixe t ,

i els futbolistes de Crack's ha de xutar fluixe t ,

per no re m o u re l'aire que el teu pitet re s p i r a .

p e rquè un àngel travessa el fangar

i els seus peuets xafen núvo l s ,

i els vells carrers s'extenen a la mesura del cel.

I tu ets, P a z , el nostre àngel,

D'angelet els teus ulls, la tendreça del teu fro n t ,

La teua mirada nova que fa nou tot el que mira,

Que ens fa nous a nosaltre s , n ova la falla,

I el barri antic, i les ganes de viure, i de fer falla,

El carrer Ripalda i el Carrer d'en Plom,

Les torres de Quart i la Beneficència

És fosca la tard o r, com fosques són les nits

Si tu no ets amb nosaltre s .

Els carrers de la memòria es fan carre rons sense eixida,

I sembla que no podem sinó tornar sobre les passes.

Un somriure teu és pro u , Pacita nostra,

Fallera Major, per re c o rd a r- n o s ,

L'exacta meravella d'aquest dia

La mida exacta de la teua il.lusió sense passat,

El nostre deure de fe r-te el món com et mere i xe s ,

On no hi ha fred sinó frescor de matinada,

On no hi ha absència sinó presència del re c o rd ,

Camí fet de petjades per què tu el camines,

I ens re c o rd e s .

El món es posa al seu lloc quan tu el domines,

Amb la teua senzilla majestad.

I de sobte el temps sembla tindre sentit de nou,

I les falles, a l t res falles, tornen a ser les primere s ,

Per què són les primeres que tu re g n e s ,

I al mateix temps ocupen el seu precís indre t

A la llarga successió que ve de lluny,

I que va tindre ahir mateix el somriure novell dels nostre s

p a re s ,

O la il.lusió d'un xiquet que port ava el meu nom,

I que en nits com aquestes torna a ser qui mira quan et

m i re.

G overna el teu regne amb la dolçor d'un somriure,

Posa el temps en el seu ord re només amb vo l e r- l o,

Fe s - n o s , subirana nostra, exactamente com som

En eixe món tendre que tu habites,

i fem tots que les teues falles,

siguen sorprenents i fresques com si fossen les primere s ,

com si estiguera nou el temps i març inesperat arr i b a r a ,

lluminosament formades a la teua imatge,

delicades i gojoses com el somni d'un infant.Paz
FALLERA MAJOR INFANTIL EIXENT:(05) NURIA BONAFONT FUENTES

FALLERA MAJOR INFANTIL 2006

Royal Martínez
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Juan José Bonafont Mart í
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Ana Mª Bonafont Mart í
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M e rcedes Bonafont Mart í
Pilar Bonafont Mart í
Remedios Bosch López
Enrique Bover Pujol
Ana Mª Bover Llopis
Raquel Bover Llopis
Samantha Bover Llopis
Inmaculada Calap Molina
Mª Jesús Calap Molina
Chelo Calomarde A l e g re
A l b e rt Capella To rre s
Carlos Capella Bernabeu
Carlos Capella To rre s

Luisa Chuliá Sanchis
Elena Damiá Gimenez
M a nuel Dobón To rr ó
Urbano Dobón Mart í n e z
Genma Dobón Rov i r a
Mª Carmen Dobón Rov i r a
Mariví Dobón To rr ó
Jorge Doménech Plo
Juan R. Doménech Llopis
Juan R. Doménech Plo
Vanesa Doménech Llopis
José E. D o m i n go A s e n s i
Luis R. D o m i n go A s e n s i
R o b e rto Domingo Pe d r ó n
Marisa Domingo Calap
Mª Dolores Domingo To rt o s a
Fernando Fajarí Molina
Fernando Fajarí Riera
Jorge Fajarí Molina
Mª Te resa Fajarí Molina
Sara Fernández Piles
Mª Elvira Flores A r i z a
Mª Rosa Fuentes González
Fernando Galán Muñoz
Joaquín García Isidro
Conchin García Po l a i n o
Mª Luisa García Segura
D avid Garrido Rodríguez
Gemma Garzón Pére z
A l b e rto Gay Po n s
A l b e rto Gay To m i l l o
J avier Gay To m i l l o
Noelia Gay To m i l l o
Jorge Genove Po rt a s
Jorge Gómez Cuenca
Mª Dolores Guillem Molina

Mª Carmen Hernández Conejero
D o l o res Jaen Cerve r a
Carlos  Játiva Murc i a
Pe d ro Jumilla Gracia
Günter Kohlman 
Celia Lledó Rosell
Vicente Llopis Blasco
Vicente Llopis Ju a n
Monchi Llopis A rr i b a s
Mª José Llopis Blasco
A l fonso López Saget
Fernando López Yeve s
Fernando  López Bonafo n t
Miguel López Garc í a
Conchín López Serr a n o
José Luis Macarrón Mañez
Paloma Marqués Bueno
A l e j a n d ro Martínez Bonafo n t
Margarita Martínez Güaita
Te o d o ro Martínez Mart í n e z
E d u a rdo Moltó Mart í n e z
S a n t i a go Mustieles Hernández
Francisco Naranjo Redondo
Julia Nav a rro Coll
José Mª Navas Bonafo n t
José Mª Navas Pére z
M o n s e rrat Novell Duran
José Ochoa Carmona
José A . Ochoa Pe i r ó
Mª de las Nieves Ochoa Pe i r ó
M a nuel Pardo Conejero
Tomas J. Peiró de Gracia
Alejandra Peiró Garc í a
Francisco Pérez Miralles
Francisco Pérez Rov i r a
J avier Pérez Rov i r a

M a nuel Pérez Gimeno
M a nuel Pérez V i l l a rr u b i a
Maite Pérez V i l l a rr u b i a
Jesús Peris Llorc a
Pe re G. Peris Llorc a
Mª de las Mercedes Pomer Ballester
Armando Poveda A m o re s
Salva Pujol Garc í a
Salva Pujol Muñoz
Ángel Ripoll Hernández
Sara Patricia Ripoll Hernández
Conchín Rodrigo Hernández
D o l o res Rodrigo Hernández
Francisca Rodrigo Hernández
Ana Romero Romero
Mª A m p a ro Rovira Ju a n
Mª Carmen Rovira Ju a n
Asunción Royal Jo rd á n
José A . Ruiz Herre ro
José R. Ruiz Muñoz
Maribel Ruiz Herre ro
Pe d ro Salinas González
F. J avier Sánchez Rodríguez-Pe r a l
José Sendra Palazón
José F. Sendra Chulia
Conchín Serrano Barr a
Elena Serrano Guillamon
José Sevilla Te b a r
Cristina  Sevilla Blanco
Mª Te resa Sevilla Blanco
Cristóbal Soto Castellón
Juan M.Tejedor Mart í n e z
Alba Tejedor Padilla
P a t rocinio Todoli Guero l a
Luis Tomas Micó
Mª Carmen Tomillo Beamu d

Comissió 2006

Elvira Ariza Muñoz
Maruja Blasco To rt a j a d a
Inmaculada Bonafont Mart í
Pilar Calap Dobón
Mª del Carmen Fernández Sánchez
Rosa García Ort o l a n o
Felicidad García Po l a i n o
Te resa Ascensión García Po l a i n o
Mª Isabel Herre ro Gómez
B e r n a rda Herre ro Gómez
Fina Llopis Ju a n
M e rcedes Martínez A l g a rr a
Mª Te resa Molina Blanes
Marijus Peiró de Gracia
Soledad Pico Rodrigo
Josefa To rres Ort s
Maruja To rro Cuenca
Mª Dolores To rtosa Mart í
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Juan J.To rres Beleña
Remedios To rres Bosch
Raquel To rres Bosch
E s t rella To rres Sánchez
Ángel To rtajada Flach
Ángel To rtajada Garc í a
Francisco R.Vázquez Ort e g a
Jo rdi Vázquez To d o l í
Mª Te resa V i l l a rrubia López
José Wieden Ort i z
M a rta Wieden Dobón
A l fonso Yu b e ro Carre t e ro
Nuria Zafra Fe rr a n d o
Carles Zapater Fajarí
Francisco Zapater Cañamare s

Dames



R E C O M P E N S E S

Carles A l fonso A n t o n i
Günter Kohlman 
Alejandra Peiró Garc í a
Cristobal Soto Castellón
Josefa To rres Ort s
A l fonso Yu b e ro Carre t e ro
Carles Zapater Fa j a r í
A m p a ro Cano V i l l a nu ev a

A l b e rt Capella To rre s

A l b e rto Gay To m i l l o
José A . Ochoa Pe i r ó

Fernando Fajarí Riera
Te resa Molina Blanes
Francisco Pérez Miralles
José Wieden Ort i z

BUNYOL DE COURE

BUNYOL D’ARGENT

BUNYOL D’OR AMB 
FULLES DE LLORER

BU N YOL D’OR AMB FULLES
DE LLORER I BRILLA N T S

Carmen Bodoque Guillem
Lucía Bodoque Guillem
Juanma Boix Doménech
Claudia Flores Garc í a
Mario García Ruiz
Paula Gay Llopis

Jesica Jativa Bonafo n t
Enrique J. Lopez Bonafo n t
Rubén  Sevilla Romero
A l e j a n d ro Vilar Hernández

DISTINTIU DE COURE

DISTINTIU D’ARGENT

Majors Infantils

Explicació i relació 
de la Falla dels carrers Ripalda,
Beneficència i Sant Ramon.
Any 2006 
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BUNYOL D’OR

Inmaculada A rranz Rodrigo
Lola Jaen Cerve r a
Te o d o ro Martínez Mart í n e z
Juan M.Tejedor Mart í n e z



Gent
Camaleònica
Quan tot va bé, quan és estiu
i el destí, res te depara
veus a l'amic que te somriu
i no li veus una altra cara.

Quan ja fa fre d , quan és hive r n
i guanyes “alguna” pesseta,
veus l'amistat en el infe r n
i molta gent amb carasseta...

Gent que no te parlav a , ara no para,
gent que tant te deia, amb la boca tancada,
gent que maquina, gent que acap a r a ,
gent que balla al so d'esta gran mascarada.

Gent que puja, gent que baixa,
gen dife rent que pareix clònica,
gent de pluja, pelutx de caixa,
tan sols són “gent camaleònica”.

Per les escales pujen alt
els que canvien com l'oratge,
amb la intenció de donar el salt
per a ser reis del mimetitzatge.

Com el poderós camaleó
que t'oferix distintes care s
te mostrarà més d'un milió
m e n t res tu baixes i calles...

PROTESTA

Un buçó de sugerències a la seua disposició
per a ficar el nom d'algú i llev a r-li la carasseta,
ja siga el tio Paco o el president de la nació,
ja siga de València o de la central meseta.

Ja siga “fantasma” o un vull-ser polític,
siga un terro r i s t a , siga un mal poeta,
ja siga un fulano, que es creu bon crític.

Gent menu d a , gent molt alta,
gent que dorm i no se li alça,
gent envejosa mai ens falta,
gent que cansa, gent molt falsa...

I al final, la reflexió de molts,
de la gent en roïns intere s s o s :
és que estiguen dos mil solts...
i tan sols dos o tres pre s s o s .

El que parla de lo que sent
i s'afe rra en el passat,
el que mai ha estat pre s e n t ,
el que mai t'ha tractat.

A RT I S TA: DANIEL JIMÉNEZ ZAFRILLA
L e m a : Gent Camaleònica

R i p i o s : Daniel Jiménez Zafrilla
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La falleta infantil d'enguany s'ocupa dels canvis i
transformacions diverses de les quals estan ple-
nes les vides dels xiquets i dels grans. Al remat
de la falla, i sobre unes branques, trobem dos
camaleons, molt simpaticons i amb aspecte som-
niador, símbols del canvi.A sobre d'un gran panell
de camuflatge trobem una sireneta, meitat peix i
meitat dona. És una dona transformant-se en
peix, o un peix transformant-se en dona?

Als peus de la falla trobem diverses transforma-
cions. El cuc de la seda, per exemple apareix
transformant-se en papallona.

Molt alegrement caminen les quatre estacions.
La floreta, que representa a la primavera, el solet
és l'estiu, un nuvolet grisós és la tardor i un ninot
de neu l'hivern. Els quatre són molt amics i tots
junts formen l'any sencer.

Un agüelet i un xiquet menut representen les
transformacions que patim al llarg de la vida.
També representen el pas de l'any vell a l'any
nou. El rellotge d'arena al seu costat els marca
inexorablement el pas de l'un a l'altre.

Una xiqueta es fa gran. És Alícia que s'ha fet
enorme al País de les Meravelles. És també totes
les xiquetes, com Paz, que un bon dia, de repent,
s'han convertit en donetes.

Un canvi molt important per als xiquets és el
c a nvi de col.legi, amb nous pro fe s s o r s , n o u s
a m i g u e t s , n oves dive r s i o n s , i noves coses que
e s t u d i a r.

I clar, el canvi de casa, la mudança: amb tota la
feina que porten, i com ens canvien la vida. A la
nova casa encetem una de totalment nova: un
nou barri, un nou ambient, nous llocs on jugar.
Esperem que la que es veu a la falleta siga una
mudança de qualsevol lloc del món al Barri del
Carme.

Benvinguts, nous residents!!

A RT I S TA: V Í C TO R VA L E R O
L e m a : No parem de canv i a r

No parem
de canviar
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El camaleó és un animal conegut per les seues cap a-
citats mimètiques. En concre t , és capaç com ningú
de confo n d re's amb allò que l'envo l t a , per un siste-
ma tan senzill com infalible: p re n d re el seu mateix
c o l o r. I això ho empra com a estratègia defe n s i v a ,
però també d'atac. I nv i s i b l e, amb l'ap a rença d'una
branca més de qualsevol arbre, espera que se li
acoste algun dels insectes confiats i febles que li ser-
ve i xen d'aliment. És ben possible que en ser engo l i t s
pel rèptil, aquestos ni tan sols entenguen com ha
sigut això de que se'ls haja menjat una branca.
Per extensió, un camaleó és una persona capaç d'a-
doptar estratègicament el color d'allò que els envo l-
t a , és a dir el color dominant. Si aquest canv i a , e l l s
c a nvien de color també, i sempre en el seu benefici.
La condició camaleònica al.ludeix a això, a la condi-
ció mudable i superficial de la crosca que ofe re i xe n
a la mirada aliena, i a la llengua retràctil que espera
el moment d'estirar-se i caure sense pietat sobre
q u a l s evol víctima volàtil i despistada.
Per això, moltes ve g a d e s , la figura del camaleó es
c o n fon amb la del traidor.Viscossos els dos, tot acte
de traició implica un sobtat canvi del color, u n a
mudança superficial i una llengua assessina desen-
rrollant-se inesperada. Però hi ha algo subtil que els
d i fe re n c i a . El ve rtader traidor és una figura tràgica,
és a dir, traeix allò que estima o que ha estimat amb
una passió potser no corre s p o s t a .El gest definitiu de
la traició és sempre lleugerament teatral, amb una
c e rta grandiositat tràgica, i és com un postrer acte
d'amor paradox a l . El traidor re p rodueix sempre el
gest de Satan, és sempre un àngel caigut.
Aquesta grandesa és totalmente aliena al camaleó.
F redament estratègic, ontològicament superfical, c ap
dels colors adoptats és veritablement el seu, p e rq u è
la seua condició íntima és precisament la de la

mu d a n ç a . El que de vegades s'esdevé és que algun
dels colors resulta especialment conv i n c e n t , o enmi-
ralla més persones.Però a la fi, es tractava d'un color
tan exteriorment influit com l'oposat.
Per a qualsevol expectador inexpert , és quasi sem-
p re impossible destriar el traidor del camaleó, e n c a-
ra que el criteri correcte sol ser l'imperc e p t i b l e
e s c a l for de passió que acompanya l'instant decisiu.
Un traidor va ser Ju d e s , fins arribar a ser el símbol i
quasi la seua antonomàsia. En certa manera es limi-
t ava a re p roduir el gest grandiós de Bruto assassi-
nant Juli César, però rebaixant-lo a la sord i d e s a . L a
infàmia de Judes havia de ser el revers exacte de la
divinitat d'allò trait. La fo rca postrera apenes acon-
seguia segellar el seu destí infernal amb una inespe-
rada demanda de pietat. El Comte don Ju l i á n , per la
seua part , el traidor enamorat, ja era només un pàlid
e xemple de telenove l . l a . Tots tre s , p e r ò , e d i f i c ave n
definitivament el re p e rtori de models de traició, e l
gest èpic de trair el que s'estima: el pare, D é u , l a
p à t r i a .
Però fora d'aquestos exemples arq u e t í p i c s , cal re c o-
n é i xer que de vegades es molt difícil destriar entre
els traidors grandiosos i tràgics i els freds camaleons
e s t r a t e g u e s . I de vegades es genera el dubte. L a
història del segle XX, per exe m p l e. està plena de
polítics que, després de militar un temps amb osten-
sible convicció en un bàndol, acaben passant-se amb
a r m e s , bagatges i idèntica convicció al bàndol con-
t r a r i . Per a dir-ho tot, hem d'assenyalar que aquest
trànsit o mudança es produeix sempre en idèntic
s e n t i t :A z o r í n ,Benito Mussolini, Leopoldo Lugo n e s ,o
ja més a prop dels nostres dies, Maria Consuelo
R eyna Doménech, Federico Jiménez Losantos,
Rafael Blasco, o Celia V i l l a l o b o s , han començat les
seues carre res polítiques a l'esquerra revo l u c i o n à r i a

i l'han acabat en les files del més aquilatat feixisme o
d e fensors a ultrança del liberalisme econòmic.
Les mudances en sentit contrari són més av i a t
e s c a s s e s , i , quan es pro d u e i xen solen vindre acom-
p a nyades de tal grandesa èpica que ultrapassa el
límits de la traició, i fa assumir al pro t a gonista els
atributs de l'hero i .Tal és el vell camisa blava anome-
nat A d o l fo Suárez desmantellant la faramalla corc a-
da i sinistra del règim fe i x i s t a . Un vell pre c e p t e
teològic explica que trair el pecat és una de les fo r-
mes de la virt u t .Aquestos traidors desprovistos de
t r a i c i ó , m e nys encara poden ésser qualificats de
c a m a l e o n s . Llengües retràctils capaces de reduir ve s-
pes i desactivar el seu verí no corresponen als tre t s
de les llengües camaleòniques. Només el seu caràc-
ter sobtat pot induir a la confusió.
Igualment esmu nyedissos són els canvis de color
e s d evinguts al sí d'espais discursius caracteritzat per
l'excés èpic, com ara els relats esport i u s . Pe d j a
M i j a t ov i c, Gaizka Mendieta o Luis Figo adopten en
les cròniques els trets grandiosos dels traidors clàs-
s i c s , quan són apenes camaleons mecànics que
només adopten els colors dels voltants el temps que
dura el partit de futbol, la gesta teatral i merc e n à r i a .
En el fons és el que ens vol dir el valencianot Dav i d
Albelda cada vegada que fa un gest de complicitat als
feixistes de la grada Nord . A ells sí, als futbolistes,
veritables camaleons, res els commou sota la cap a
c o l o r i d a . Com Roberto Carlos, llatinoamericà i
n e g re, afalagant els Ultrassur.
Però encara i així el veritable camaleó conserva una
íntima dignitat que a aquestos casos també hi falta.
La dignitat de la impassibilitat, el ro s t re repulsiu i
vencedor del poder, està també absent d'aquestos
peluts camaleons de caixe t a , tristos mercenaris amb
catxé alt.
La festa de les falles, té també els seus traidors i els
seus camaleons, els seus hero i s , i els seus camaleons
m e c à n i c s , i de vegades resulten especialment difícils

de catego r i t z a r: Fallers que passen per dive r s e s
f a l l e s , i de totes parlen amb la mateixa convicció de
“la meua falla”, encara que d'algunes pot ésser pre-
dicat en sentit literal; fallers de tota la vida, que de
manera sobtada descobre i xen els encants de l'alta
mu n t a nya i la neu durant el mes de març; f a l l e re s
majors que ho són per diverses falles fins que arr i-
ben a la Cort d'Honor de la Fallera Major de
Va l è n c i a , fallers amb bunyols d'or amb fulles de llo-
rer i brillants que a l'endemà deixen fins i tot de ser
f a l l e r s , crítics de falles defensors d'essències i pure-
ses que es conve rt e i xen en advocats de les pro p o s-
tes més colossalistes a condició de guionar-les per
un mòdic pre u , periodistes que venen el seu pro-
ducte de porta en port a , persones que mai en la
seua vida han dit una sola paraula en valencià i exe r-
c e i xen de filòlegs aficionats amb dret a sentar càte-
d r a , ricatxons del cap i casal jugant a barr a q u e t e s ,
fallers històrics capaços de dur a la seua falla de tota
la vida als tribunals, si és necessari, per tal d'alimen-
tar velles rancúnies, c o n f i g u ren tot un ramat de
camaleons de pelutx, de titelles camaleòniques agi-
tant la seua petitesa en un escenari de fusta amb
teles de ras roig contra el cre p u s c l e.
Tot és desmedit, c o l o s s a l , com una gegantina bam-
bolla de sabó re p resentant Hamlet, encarant el seu
d e s t í , p renint decisions insospitades, c a nviant de
c o l o r. I al mateix temps, mai les figures del re t a u l e
a c o n s e g u e i xen defugir la seua condició de re p ro-
ducció a escala. I aleshores sí, l ' o b s e rvador ha de
re nunciar al seu propòsit catego r i t z a d o r. Potser siga
que a escala microscòpica es fan definitivament
indistingibles els matiços. O potser siga una ev i d è n-
cia més senzilla i malgrat això sorprenent com
només ho són els fets ev i d e n t s .Totes les figures fe t e s
d ' a i re, de bambolla, tenen tots els colors perquè no
en tenen cap. Els seus gestos èpics no poden tro b a r
fo n a m e n t , p e rquè fets com estan d'aire, a i re és tan
sols el que permaneix.

Jesús Peris Llorca
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¡Nos vamos de viaje!
Las vacaciones (en singular). C o rre el año 1978.
Ve r a n o, mes de A go s t o, por supuesto.
Nos vamos a Denia,A l i c a n t e, La Manga.
Un flamante Simca 1000 color beige nos llev a r á .
Mi padre, mi madre, mi hermana y, . . . el abuelo.
Varias semanas preparando el viaje.
Mi madre prepara comida para un re g i m i e n t o.
To rt i l l a s , bocadillos de jamón, pollo en salsa,
leche para desay u n a r, magdalenas caseras…
Mi padre prepara el coche como si fuera al Dakar.
Las ruedas a punto, n i veles de aceite,
gasolina suficiente, agua en el radiador.
No sabemos donde dormiremos.Nada de re s e rv a s .
En Denia encontramos una pensión a buen pre c i o.
¡ A rriba! Ya son las 6 de la mañana.
H ay que cargar el equipaje en el coche.
Mi padre hace un estudio de cap a c i d a d .
Malabarismos para meterlo todo 
en unos pocos metros cúbicos.
Las maletas en la baca superan la altura del coche.
S a l i m o s . No hay autopistas.
C a rreteras de doble sentido llenas de
de seat seiscientos, camiones y camionetas.

Con suerte en dos horas estaremos en Denia.
Llegamos a la play a .
Empezamos a sacar cosas del coche.
La mesa, las sillas de play a , la neve r a , las toallas, e l
b o l s o, la comida, la crema Nive a , el rastrillo, la pala.
¡ Todo eso estaba metido en el Simca 1000!
H ay que poner el parasol al coche.
A ver si se calienta…
No hay sillas para todos, el abuelo se sienta el 
p r i m e ro. Se remanga los pantalones y se quita la
b o i n a . A d aptación al medio.
No os vayáis lejos, que yo os ve a . Mi madre.
Unas señoras rubias toman el sol 
despojadas de la parte de arriba del bikini.
Mi madre le pega un codazo a mi padre.
No seas tan descarado.
¡Ni que nunca hubieras visto unas tetas!
¿ T E TA S ?
El abuelo: ¡Chacho! Lo que hay que ve r.
N i ñ o s , a comeeeer!
Mamá la tortilla tiene are n a , y la ensaladilla está
c a l i e n t e.Yo quiero un helado.
L u e go. Cómete primero toda la tort i l l a .
¡ E y, p ap e ro! ¡Pap e ro, p a a a ap a a a a s !

¡ H ay Mirinda de naranja y de limón!
Yo quiero una Mirinda. D e s p u é s . Come y calla.
M a m á , ¿ Ya me puedo meter al agua?
Espera a hacer la digestión. ¡ Jo p e t a s !
Las olas rompen sobre el foso del castillo de are n a .
N i ñ o s , recoged todo que nos vamos.
A p oyados sobre el maletero del coche nos enjua-
gamos los pies con el cubo lleno de agua salada.
Tápame con la toalla que me voy a quitar el bañador.
¡ Pe ro tápame más que me van a ve r !
Callejeando por las calles del pueblo encontramos
una pensión acogedora y muy familiar.
Por mil pesetas dormiremos como angelotes en
camas blanditas y ruidosas pero hogare ñ a s .
To m a ros un vaso de leche antes de iros a dormir.
Un día intenso.
Mañana nos espera Alicante y luego La Manga.

¡Nos vamos de viaje!
Las vacaciones de este año.Año 2005.
Cualquier época del año es buena para viajar.
¿Alguna ciudad europea? ¡Londre s !
Buscamos vuelos baratos por Internet.
Con tiempo puedes encontrar vuelos casi gratis!
Alojamientos re s e rvados prev i a m e n t e.
Está todo completo, y carísimo. Encontramos un
Bed and bre a k fast que parece estar bien situado.
“Sólo” nos cuesta 95 euros la noche
(english bre a k fa s t , of cours e) .
Compramos guías de viaje (Buckingham palace, B i g
B e n ,Tower Bridge, … ) . P reparamos el equipaje.
R o p a , mucha ro p a , una gran bolsa de aseo y unas
galletas por si hay hambre. Cogemos un taxi para ir
al aero p u e rt o. ¡Cómo esta el tráfico! Atasco en la
salida de Va l e n c i a . En un par de horas estamos 

en cualquier aero p u e rto de Euro p a , p e ro tenemos
que estar en el aero p u e rto 2 horas antes (¿?).
En el avión nos ofrecen sándwich frío a 4 euro s .
¡ Joder con el low-cost! Nos comemos las galletas.
A t e rriza el avión en Heathrow.Vamos a recoger la
m a l e t a . No está. Ponemos una re c l a m a c i ó n :
Excuse me, my luggage is lost! Nos dicen que llegará
en el siguiente vuelo. B u f f f f f .
Buscamos la estación de metro para ir al centro.
Somos los únicos blancos de todo el vagón.
¿Estamos realmente en Londre s ?
Llegamos al hotel. Es pequeño pero acogedor.
Un señor con rasgos hindúes y con un turbante en
la cabeza nos atiende. No le entendemos, p e ro con
señales nos indica dónde está la habitación.
Esta tiene una pequeña ventana con vistas a un
bonito deslunado. ¡Qué bonita es Londre s !
Con la guía diseñamos un itinerario de visitas turís-
t i c a s . M u s e o s , p a rq u e s , p l a z a s , i g l e s i a s , v i s t a s .
Colas kilométricas y precios abusivos para entrar
en cualquier sitio. ¡ E s t oy ago t a d o !
Vamos a un restaurante típico.
Lo típico en Londres es un chino, p a k i s t a n í , h i n d ú ,
italiano y por supuesto español (tap a s ) . Vamos al
p a k i . One beer please! No beer here. Pues vaya con
los pakis. Después de cenar nos vamos a un pub
t y p i c a l . One beer please! We close in 5 minutes. ¡ Q u e
nos echan ya!  Pe ro si son las once y ya están todos
b o rrachos! 
Bueno bébetela de un trago y vámonos.
Yo estoy ago t a d o, mejor nos vamos a dormir.
Mañana tenemos otra sesión de mu s e o s , i g l e s i a s ,
p a rq u e s , plazas… Eso sí iremos al restaurante de
' t ap a s ' . . . I love this city.

La conocida de los PlanetasNo me cuentes que pasó

LA MANGA DEL 
MAR MENOR...

AÑO 1963

LA MANGA DEL 
MAR MENOR...
HOY
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Els darrers estudis sobre la fauna autòctona valen-
ciana evidencien l'existència d'algunes espècies en
perill d'extinció i d'altres que s'estenen d'una
manera excessiva, fent perillar inclús l'equilibri de
l'ecosistema social. Els científics han mostrat una
especial preocupació per la presència i cre i xe m e n t
de l'anomenat camaleó humà o llit-lleó. A q u e s t a
mutació humana del camaleó comú es caracteritza
per la seua capacitat destructiva mitjançant l'ús de
la seua llarga i enverinada llengua.

El camaleó humà, al qual anomenaré llit-lleó en la
resta de l'art i c l e, es mou en hàbitats propis dels
éssers humans. La seua capacitat per adaptar l'ap a-
rença als condicionaments externs dificulta la seua
d e t e c c i ó , de fet el desemmascarament de qualsevo l
llit-lleó sempre va acompanyat de certa dosi de
s o r p re s a . I és que l'estratègia ofensiva d'aquesta
espècie es desenvolupa bàsicament per l'esquena.

El llit-lleó en la seua relació amb els humans adop-
ta una ap a rença amigable, de fe t , s ovint re c o rre a
elements del llenguatge gestual com somriures o
colpets a l'esquena per generar un ambient confiat
i re l a x a t . D'aquesta manera, i ap rofitant la indefe n-
sió de la víctima, podrà posteriorment llançar la
seua llengua amb major crueltat.

L'acció depredadora del llit-lleó se sol executar en
g r u p, doncs la seua cov a rdia innata li impedeix

actuar individualment. És junt al seu grup d'iguals,
“la llit-lleonada”, quan aquest camaleó se sent fo rt
i amb capacitat depre d a d o r a . Una vegada cada llit-
lleó ha definit la seu víctima, s'inicia la carnisseria.
Amb moviments viperins de la llengua comencen
tota un bateria de mentides, falsedats i engany s
c a rregades de verí i mala intenció.Tots els llit-lleons
p a rticipen d'aquesta orgia de calúmnies i insults.
G a u d e i xen destruint i generant discòrdies i pro b l e-
m e s . Una vegada finalitzat aquest macabre ritual,
cada llit-lleó torna a adoptar l'ap a rença de l'entorn
i a re l a c i o n a r-se amb els éssers humans, b u s c a n t
n oves víctimes ap rofundint en les ferides d'ante-
riors víctimes. Com podeu ve u re, el camaleó humà
o llit-lleó és un rèptil altament nociu i destructiu.

El darrer Informe sobre els llit-lleons a la
C o munitat Valenciana reflecteix un pre o c u p a n t
c re i xement d'actituds llit-lleòniques a la societat.
S ' a s s e nyala que, si bé aquesta espècie rèptil-huma-
na actua en tots els àmbits socials, els principals
focus d'actuació es desenvolupen en àmbits asso-
ciatius o laborals, on el tipus de relacions  que s'es-
t a b l e i xen facilita l'acció cancerígena dels llit-lleons.
És per això que es re c o m a n a , especialment als
àmbits re s s e ny a t s , c e rta prevenció davant actituds
sospitoses (colpets a l'esquena, s o m r i u re s
forçats...) i especialment pro t e g i r-se l'esquena. Q u i
s ap si s'amaga un llit-lleó darre re de la persona que
se senta al teu costat o que agafa l'última oliva.

Camaleons
humans

Pere G. Peris i Llorca
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El camaleó follero

Cosins germans de les iguanes, més conegudes com
” f a rdacho asociato”, els camaleons fo l l e ros són vul-
garment anomenats “ f a rdacho federato” i són admi-
rats per la seua fascinant capacitat per canviar el
color de la pell i camuflar l'entorn, oblidant els prin-
cipis bàsics de convivència en pro de les seues pre-
tensioses metes. Viuen en els seus alts i luxosos
a r b re s , caçant insectes en la seua llarguíssima i ap e-
galosa llengua.
Hi ha molt poques espècies en la nostra fauna, e n c a-
ra que per la seua condició d'elitistes se'ls tro b a
exclusivament en el que coneixem com la vella guàr-
d i a , antigues i poderoses colònies assentades al nos-
t re territori des de temps immemorials.
L'únic país que compta en l'honor de posseir cama-
leons jóves en la seua fauna és el nostre, se'ls re c o-
neix per la seua capacitat per comprar noves colò-
nies i van ser introduïts per les mateixes espècies
autòctones a fi d'assegurar la supervivència d'estes,
siguent en l'actualitat una perillosa amenaça tant per
a ells mateixos com per a la totalitat de la fauna.
Per la seua dimensió podem trobar des del gegant
de la família que és el mascle nou, que arriba als 100
c e n t í m e t res del morro a la punta de la cua, fins al
camaleó de bujaca que residix en terraris de farc i-
m e n t , i que no aplega als 40 centímetre s , i alguns fins
i tot, no arriben en veritat ni a 20...
El camaleó típic té el cos bombat pel fro n t , u l l s
i xe n t s , i dotat d'una cua prènsil en la què al llarg dels
a nys ha utilitzat per a desenrrollar un dur treball de
forma autònoma, c o nvivint en els demés sense pro-
blemes ap a re n t s , però la seua necessitat d´adap t a c i ó
li ha fet mutar per conve rt i r-se en una espècie agre s-
siva i fe ro ç , c a nviant quasi instantàniament el color

de la seua pell per a no confo n d re's en les demés
espècies i no per mimetisme, com normalment es
p e n s a , sinó degut possiblement a altres aspectes
(por a ser desbancats per jóvens mascles, rebuig del
gran rei Midas, e t c, e t c. )
I encara que no siga únic del camaleó, lo més popu-
lar és la seua peculiar manera de caçar. Els seus ulls
i la seua llengua (projectil mort í fer en un perc e n t a-
ge d'encert quasi infalible) suposa una arma letal que
els porta a conseguir l'anhelat premi en quasi el 95%
dels casos,p e rcentage impensable per als demés ani-
m a l e t s . O siga, on posa l'ull, posa la llengua.
La seua alimentació és variada però des de fa uns
a nys i gràcies a la permissió del rei de la selva, b a s e n
la seua dieta en copar els recursos alimentaris dels
xicotets insectes, condemnant-los a la possible
extinció i nodrint sense pietat les seues vo l u m i n o s e s
p a n xe s . Els encanta el llúpol, encara que siga per la
seua llum, els bons caldos i les aigües carbonatades,
encara que alguns, pels seues grans mides, e n go l e n
entitats i formacions cimentades.
Si es decidixen a tindre un camaleó com animal de
c o m p a ny a , tinguen en compte que no és una mas-
cota fàcil de cuidar, puix pot exterminar a tot el
t e rrari i ademés hauran de comprar-ho en una boti-
ga autoritzada, al ser una espècie protegida per les
a u t o r i t a t s , la seua labor lloada i en cas de vo re “ i n
fraganti” fagocitant en excés, únicament se'ls dema-
narà en bones paraules, que vomiten l'excés i no
com al mosquit que es perseguirà en les palmes
o b e rtes fins sancionar- l o.

PD: Sense acritut, les falles varen nàixe r
per la sàtira i no per ínfules de poder.

Júlio Fontán
(Actualidad Fallera)

UN FASCINANT DEPREDADOR D´ESPECIAL CAMUFLAGE 



C a m a l e o n s , gent que es transfo r m a , gent camaleònica.

El temps és camaleònic. . . c a m a l e o n i t z a . . . es transforma a tots en camaleons... Xiquets que un bon dia som
h o m e s , d o n e s , que tenen barba, pels blancs. Fills que es transformen en pare s , en mare s , en av i s , e n
re c o rd s . . . P residents infantils que són pares de presidents infantils si pasen 25 any s . . . . El temps ens fa, e n s
d e s f à , ens canv i a , ens fa ser açò i després l'altre. . . estar i desap a r é i xe r, ser faller, ser més faller, no ser- h o. . .
el temps que ens fa ser, i després, s i m p l e m e n t , no ser.
També pot haver gent camaleònica amb molt bon ro t l l o. . . Camaleons que canvien de color i es posen els
colors de la fe s t a ,del bon humor,del treball faller per fer comunitat i la creació de bon ambient.C a m a l e o n s
que fan la festa en ve s t i r-se de fe s t a , que la amplifiquen, que la fan de tots, i viscuda per cada un de nosal-
t re s . El camaleó faller, que fa d'un tre b a l l a d o r, d'un advo c a t , d'un mestre, d'un info r m à t i c, d'una diseny a d o-
r a , d'una depenenta, d'una administrativa, d'una mestra, ni més ni menys que un faller, una fallera. Un valen-
cià vivint la seua ciutat, el més de març, la primavera de Va l è n c i a , i formant-ne part .1
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Erase una vez un pueblo que vivia en paz durante
mucho tiempo. Tanto, que la paz se había convertido
en una persona más. Sus habitantes se dedicaban a
trabajar, ir al gimnasio, al cine, a museos y a gastar
enormes sumas de su dinero en las rebajas.
Convencidos de que este estado de cosas tan facilito
de manejar era inalterable, los ambiciosos mandatarios
fortalecidos por tanta estatabilidad decidieron partici-
par en una guerra que les quedaba muy lejos, pensando

que la sangre de aquellas personas que allí perecieran nunca salpicaría la tranquilidad de sus calles. Pero
se equivocaron y la guerra llegó a su pueblo y lo mutiló, lo sacudió y le quitó de un bombazo la paz.
Todo sucedió un marzo primaveral y soleado, justo antes de las Fallas. Fue tan duro y doloroso que las
fiestas dejaron de tener sentido. No había nada que festejar, todo eran lágrimas y pensamientos grises
impregnados de terror, rabia e impotencia. El pueblo no quería estar en guerra, pero con tanto estruendo
los mandatarios subidos a lomos de la soberbia habían perdido las orejas. Las palabras se quedaban cor-
tas, había que recurrir a la acción y en RIBESAN decidimos plantar un monumento que llevaba por
lema: “No a la guerra”. Además pensamos que podiamos ayudar a mejorar la situación llenando nuestros
muros de esperanza, pintándolos del color de la paz y firmando con las manos de nuestros niños y
niñas por un futuro mejor. Una tarde renunciamos a ir de compras y nos dedicamos a utilizar nuestra
capacidad creativa, esa que nos hace un poquito más humanos, para pintar transformando por arte de
magia un muro desconchado en un lienzo de la memoria, un bonito alegato en favor de la paz.
Improvisamos un mural colectivo, sencillo, infantil, sincero, fruto de la ilusión, del respeto y la solidari-
dad. Pese a su escaso valor píctórico nuestro mural fue difundido en internet y aplaudido como
una iniciativa civica y comprometida. El mural mágico inspirado en “El árbol
de la vida” de Gustav Klimt fue RESPETADO por los vecinos y los
artistas urbanos que llenaban de vigor y reflexión el resto de muros
solariegos y muertos de nuestro preciado barrio del Carmen.
Pasaron dos años y las manos de nuestros niños fueron creciendo 
mientras su huella de pintura en favor de la paz permanecia intacta y 
chiquitina, como un grito de la conciencia que te sacude para no olvidar, 

NUNCA MÁS SEREMOS UN PUEBLO EN GUERRA:
que la pau prevalga en la terra
que la paz prevalezca en la tierra
may peace prevail on earth
puisse la paix régner dans le monde 
moge friede auf erden sein
che la pace regni sulla terra
que a paz prevaleça no mundo....

Cuento con FINAL GRIS Pe ro. . . desde hace apenas un mes, el poder oficial, amante de la teoría del “blanco o negro ” (o conmi-
go, o contra mí) saca cada noche a las calles un ejercito clandestino de camaleones de lengua gris que a
base de despiadados lametones y dinero público se hace cargo de “LIMPIAR” sistemáticamente todos los
mensajes “ s u b ve r s i vos” y el arte y las ideas de los mu ros de sus solare s , ahora si, mu e rtos y obscenamen-
te desnudos de nu e s t ro preciado Carmen. Nadie ha podido ver como actúan, lo hacen de madrugada, e n
silencio y camu f l a d o s , no respetan nada y nu e s t ro mural también ha sucumbido a su vo r a c i d a d .

Para ”LIMPIAR” se utiliza una grumosa pintura gris. (Lo que refuerza la teoría del “se pilla antes a un menti -
roso que a un cojo”) . Habrá quien así lo crea y piense que es elegante, por el gris perla y el gris mare n go.
No consultaron con expertos en merc a d o t e c n i a , detergentes y suav i z a n t e s , ni siquiera con la Factoría
D i s n ey! No consultaron el diccionario de la RAE: “ G R I S : 1.Se dice del color que normalmente resulta de
m e z clar el blanco y el negro . 2 . C a rente de atractivo o singulari d a d . Un individuo gri s, un paisaje gri s. 3 . N u b l a d o ,
c u b i e rto de nubes...una tarde gri s. . . 6 . M i e m b ro de la antigua Policía A r m a d a , cuyo uniforme era de ese color. . .”

El GRIS no es el color de lo “limpio” es el color del olvido, de la ocultación, el color que mata todo lo
brillante de la naturaleza y del ser humano, es el color de la contaminación urbana, de los malos humos,
de las personas grises y los uniformes grises, h o l l í n , polución y basura gris... ¿Pintarían su comedor de gris?
La paz, sin embargo, no es gris, como no lo es tampoco la guerra cruenta, la denuncia social, la eco-
l o g í a , ni por supuesto la libert a d , la alegría o el amor. Cosas por las que merece la pena vivir.
Un mu ro gris contribuye a la ausencia de opinión y le resta sentido a la vida en la medida en que le ro b a
a nuestra alma la capacidad de pre g u n t a r, imaginar y expre s a r s e.Un mu ro gris invita a seguir consumien-
do compulsivamente en busca de la fe l i c i d a d , a pasar por la vida re s b a l a n d o, a no pensar:
Y si no pienso, no ex i s t o,
Un mu ro gris empuja a seguir olvidando, aniquila las huellas de nu e s t ros niños, reprime la solidaridad, la ilu-
sión e incluso la libert a d . B o rra que se intervino en una GUERRA no deseada de funestas consecuencias,
b o rra que nos manifestamos en favor de la PA Z , que la paz exige mucho esfuerzo, no viene dada, h ay que
trabajarla día a día.Y todo esto tendremos que contárselo a aquellos chiquitines que con apenas dos años
e s t a m p a ron su mano en la carta de la paz, para que no repitan el erro r, para que ap rendan y no olviden.

Pintar de gris bilioso un mu ro vivo y colorista en el que el pueblo habla, se expresa y opina es aberr a n t e
p o rque lo hace invisible en la ciudad, como a quienes lo pintaro n . ¿Alguien notó el cambio?. La mano pode-
rosa que lo hace, amparada por dudosas ord e n a n z a s , bien sabe que como dijo el visionario William Blake :

NOS CONVERTIMOS EN AQUELLO QUE MIRAMOS

¿No les impresiona saber que el habitante de las ciudades tiene la inútil suerte de saber distinguir entre
más de cien tonalidades de horrible gris? No de ve rde bosque, ni de azul cielo, ni de rojo desiert o. . .

La brocha está en su campo, cuento con que el gris, no sea el final... ¿quedamos para pintar?

CHAPTER GUAN

CHAPTER CHU...

Las fotos del mural 
se pueden ver aún en 

w w w . b a r r i o d e l c a r m e n . n e t
Sección la lupa, 

San Ramón
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Vinc a parlar d'una terr a
que és terra de fo rts castells.
No imagineu l'Anglaterr a ,
que ja en tenen prou per ells.
No penseu en la Castella,
ni en la França o l'Alemany a ,
ni en les terres d'Aragó,
ni en cap altres de l'Espany a .
No és precís anar-se'n lluny
per trobar el que no ens falta.

La primera tú, M o re l l a ,
d'aquells Po rts gran cap i t a n a ;
la primera que vullguere s
el cognom de valenciana.
Guaita! Pedra contra pedra!
Guaita! Gel o neu, i aguanta!
Contra cerç o tramu n t a n a .
Que ja han de vindre bons ve n t s
per ta terra castigada.

Pe n í s c o l a , castell amb mar,
re c o rd d'aquell card e n a l ,
P apa sense fo rt u n a .
Encara observa la lluna
el seu fantasma inmort a l ?

To rre de Badum, v a l e n t a ,
c ap pirata pogué amb ella.
To rre de Badum, v a l e n t a ,
morirà la Serra d'Irta 
pels constructors? fent paella?
Més castells i més història:

A l c a l a t é n ,To d o l e l l a ,
X i ve rt , O n d a , C a s t e l l ó . . .
C r i s t i a n s , m o ros o templers,
tots els cobriren de glòria;
Què ens queda de tot allò?
Castells de Sagunt, S o go r b. . .
doneu-me una explicació!
Castell de Llíria, qui ho diria,
i ronies del destí!,
que ta glòria acabaria,
com a marca d'un cert vi.
Potser tinguera menys pena,
el castellet de Requena,
que fent vins fila més prim!

Aiora i Cofre n t s , v a l e n t s
per Jalance pujen ve n t s .
Potser vos lleven els fums
de la Nuclear de Cofre n t s .
M o s t reu-la els dents, com ún sól!
i ja no es vorà el fum negre
des del castell de Bunyo l .

A la ciutat de Va l è n c i a ,
tots els anys alcen castells
Com pot ser?
Puix a base de mart e l l ,
f u s t a , bon fer i paciència,
de cartó i marq u e t e r i a ,
de color i fantasia,
d'experiment i de ciència;
i sempre plens d'alegria.

D'alegria i d'iro n i a ,
que l'humor no és re ny i d o r
de la crítica amb honor,
ni el parlar del dia a dia.
Eixos castells valencians,
per honor de Sant Jo s e p,
son les Falles del “tío” Pe p,
orgull de tants ciutadans,
i admiració dels extrany s .
Foc i flama, fum i re s !
...I no fa falta a Va l è n c i a
altra classe de castells.

B e n i s s a n ó , B è t e r a ,A l b a l a t
dels Sorells o els Ta ro n g e r s ,
també en tenen bons “ k a l a t s ” ,
alçats pels senyors aquells.
G u e rrers de la mitja lluna,
la Cre u , Roma o Nap o l · l e ó ,
Repúbliques i alçaments,
g u e rr a , m o rt i destrucció.
Des-de presos honorables,
a aquell maleït Borbó.
Parle ben clar de Xàtiva,
fo rtalesa que no oblida,
i si aplegara a oblidar,
l ' E n c o b e rt torne a la vida!
De Xàtiva per Bairén,
a la Safor de Gandia;
de la ciutat del Po e t a ,
m e r avelles contaria.
Fins i tot dels Borja,
parlen amb alegria.

Castells en l´aire
Juan Luis Benito

A Dènia li'n varen fe r,
un castell ben mariner,
encara que parega torr ó ,
a sota el pare Montgó.
Un poble n'hi ha a la Marina 
que es diu Castell de Castells,
no massa lluny de Callosa.
Polop n'està molt prop d'ells,
ben prop la Vila Jo i o s a .

I si en eixir-se de Xàtiva,
anem cap a l'interior,
a Cocentaina tro b e m
un castell que és superior.
No és ja castell, que és palau
així ho vullgué, en temps de pau,
Roger de Llúria, el senyo r.
Tampoc en el viatge falla
el castellet de Castalla.

I no acaba encara
ací el dit viatge.
Hem de fer un bon viratge.
No queda completa 
l'història aquesta
sense uns castells història, i fe s t a :
Eternament enfrontat amb Elda,
el castell de Pe t re r
de reüll mira a Nove l d a ,
que per això el varen fe r.
Encara hui resonen sencere s
antigues batalles a Biar o
B a nye re s .

N o, no és aquesta ja,
la nostra fro n t e r a .
Ni Sax i Villena en són barre r a .
Alacant és terra santa,
a l m e nys pel que fa a Castells:
Sant Fe rrán i Santa Bàrbera,

així és com es diuen ells.
I passant per Elx s'admira,
i és cosa dita de ve re s ,
el Palau de l'Altamira,
v a i xell en mar de palmere s .
I ara sí que és ben clar,
que la història està acabada,
doncs acabem d'arribar 
a la To rre Fo r a d a d a .

Te rra de bons Castells,
ja ha quedat ben demostrat.
Res més queda ja per dir,
i no és dir cap falsedat.
P a ret amu n t , p a ret av a n t ,
els valencians, amb donaire,
castells seguirem alçant.
Encara que siguen
Castells en l'aire !
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Sería sencillo, y hasta dive rt i d o, ponerse a cri-
ticar hasta la saciedad a todas aquellas personas
que pudiesen ser tomadas como camaleónicas. S i n
e m b a r go, mucho me temo que seríamos demasia-
dos los afe c t a d o s :

E fe c t i v a m e n t e, h oy por hoy, nos encontramos en
una sociedad en la que las relaciones interpersona-
les así como las apariencias y las puras fo r m a l i d a-
des sociales surgen a escena todos los días.No nos
e n g a ñ e m o s , no siempre fue así; ¿ c reen que el labra-
dor de principios del siglo pasado debía ir mu y
a rreglado cuando visitaba a algún pariente?,¿o que
el vendedor de hace unas décadas debía compor-
tarse amablemente?¿o simplemente que el jefe los
tratara con mediana educación?.

Actualmente nos encontramos en una estructura-
ción sociocultural bien distinta a la de nu e s t ro s
a n t e p a s a d o s ; es la llamada sociedad de consumo:
C apitalista y democrática(algunas naciones más
que otras) per sé. Es así que nos encontramos en
una sociedad más social; de grandes ciudades y de
grandes y cuantiosos grupos a los que cada uno de
n o s o t ros pert e n e c e m o s ; grupo de amigo s , de tra-
b a j o, del pueblo, de la falla, de ve c i n o s , d e
h o b bys...etc y cada uno de ellos tienen una serie de
p a u t a s , reglas y normas sociales:Aunque lo quera-

m o s , no nos comportamos de igual manera ante
los distintos grupos. ¿Hasta que punto, cada uno de
n o s o t ros es o no camaleónico?¿es una habilidad de
pocos o generalizada?¿puede tomarse como insana
o enfe r m i z a ? .

Si bien todos tenemos un poco de camaleónicos
(seamos honestos), se podría delimitar el concepto
camaleónico a aquella persona que, de alguna
manera u otra, utiliza de manera consciente y
malintencionadamente (con esto me re f i e ro a ego-
ístamente) tal habilidad para conseguir unos objeti-
vo s ; ya sea para “ t repar” en su trabajo como para
conseguir agradar(como medio para conseguir
a l go) a una persona o un grupo.

¿ Por qué normas y pautas sociales?¿por qué no
decir lo que nos venga en gana en cada momento?;
B i e n , sí usted continua leyendo este art i c u l o, s i n
duda es porque al pare c e r, t e n e m o s , usted y yo,
unas pautas culturales y sociales parejas y bien
e s t a b l e c i d a s ; no me re f i e ro únicamente al idio-
ma(que también) sino a la forma y al contenido del
m i s m o :

Sí comenzara ahora a poner palabras y frases sin
sentido y de forma aleatoria o comenzara a decir-
le lo feo que es, lo go rdo que está, lo tonto que es

Gente camaleónica

y lo calvo que está, seguramente pensaría que soy
un sinvergüenza, un arrogante y un prepotente y
ahí terminaría todo; mandaría el articulo a hacer
puñetas, como diría mi abuela. Pero en cambio sí
le dijera que al fin y al cabo no es usted tan feo ni
tan gordo ni tan tonto ni calvo sino que es una
persona encantadora, con un corazón más grande
que el Himalaya y  un sex-appeal especial, la cosa
cambiaría.

Sin duda alguna, no es más que una burda exagera-
ción y una exposición muy camaleónica, p e ro sirve
para explicar que, e fe c t i v a m e n t e, existe una serie
de normas construidas socioculturalmente(por
todos nosotros) que rigen la gran mayoría de nu e s-
tras conve r s a c i o n e s . A s í , nos sorprende que en
ocasiones una persona hable demasiado alto, o
que hable tan bajito que ni se le oiga o  simple-
mente que no nos mire a los ojos cuando nos
h a b l a .

Podrían pensar que me estoy desviando del tema y
en cierta medida, tendrían razón; sin embargo, c re í
o p o rtuno introducir tal inciso, sin otra intención
que comprendieran mejor lo que les quería decir.
Es fácil que alguna vez alguien le haya llamado
c a m a l e ó n ; en cierta medida porque en part e, c o m o

comentábamos antes, todos los somos. Sin embar-
go, utilizan tal palabra en sentido peyo r a t i vo : N o s
dicen que no somos nosotro s , que tenemos más-
c a r a , que no somos honestos. E n t o n c e s , ¿Somos o
no somos?.

No confundamos,p u e s , esa cort e s í a , esa fo r m a l i d a d
y ese contrato social con ser o no ser camaleóni-
c o ; al fin y al cabo, no es más que una palabra y su
atribución es más bien arbitraria. A s í , como se
exponía anteriormente, i n t e r p reto que una perso-
na podría ser catalogada como camaleónica cuan-
do utiliza las relaciones con los demás como medio
para conseguir fines de manera mezquina y ego í s-
t a ; como por ejemplo aquel o aquella que para tra-
tar de alcanzar una determinada posición(un fin)
como puede ser un puesto de trabajo o un cargo
político usa,mediante la mentira u otras estrategias
s i m i l a re s , sus relaciones sociales solo con el objeti-
vo de alcanzar tal puesto o cargo.

Sí alguien se identifica completamente con tal des-
c r i p c i ó n , p robablemente se reirá e infrav a l o r a r á
este art i c u l o ; p e ro habiéndolo escrito ya aquí, t a l
vez ni se inmu t e, por miedo a que lo cataloguen
como tal.

Javi Gay Tomillo

Si comenzara a decirle lo fe o

que es, lo go rdo que está, l o

tonto que es y lo calvo que

e s t á , seguramente pensaría

que soy un sinve r g ü e n z a



Diu el diccionari de María Moliner que camaleòni-
ca és una “persona acomodatícia”. És a dir, que s'a-
d ap t a . Ja se sap que el camaleó és un rèptil que can-
via de color per a confo n d re's amb l'entorn. Per a
passar desap e rc e b u t . No obstant, els camaleons del
món de la música (o aquells a què, en un o altre
m o m e n t , se'ls ha aplicat el terme) no busquen pre-
cisament amagar- s e, sinó tot el contrari. El seu
objectiu és mantindre's bé a la vista.Tornant a l'ini-
c i , a d ap t a r- s e.R e n ov a r-se o morir, que diu el tòpic.
La majoria d'ells són corredors de fo n s , a rtistes de
llarg re c o rregut que, en compte de ro m a n d re fidels
a una filosofia estètica, ideològica i musical (com
Bruce Springsteen, Lou Reed, Bob Dylan o Neil
Yo u n g , que poques vegades s'han desviat del camí
que es van marcar en els seus començaments), h a n
p re ferit anar mu t a n t , l l evant-se unes pells i posant-
se d'altre s . I no els ha anat del tot malament.

El cas paradigmàtic és el de David Bow i e, s ov i n t
qualificat d'artista camaleònic per la seua facilitat
per a re i nve n t a r-se al llarg de quatre dècades (exac-
t e s , a més, ja que va ser en 1966 quan va canviar el
seu ve rdader cognom, Jo n e s , pel de Bow i e ) . De fe t ,
en la segona meitat dels seixanta vestia tratjes
entallats i es re l a c i o n ava amb l'escena mod britàni-
ca (en la portada del seu disc debut, datat en 1967,

sembla un membre dels Rolling Stones). Però a
finals de la dècada ja havia donat un primer gir cap
al folk de tints acústics (“The man who sold the
wo r l d ” , 1 9 7 0 ) .No seria l'últim, ja que molt poc des-
prés s'enfundaria el tratje de Ziggy Stardust i es
posaria al front del moviment glam rock a
A n g l a t e rr a , amb un disc superb (“Ziggy Stard u s t
and the Spiders from Mars”, 1972) que segueix
comptant-se entre el millor de la seua trajectòria.
L ' a d veniment del punk li va agafar massa cre s c u t
(hauria estat ridícul i, s o b re t o t , poc cre ï b l e, t r a c-
tant-se amb els Sex Pistols), així que es va re f u g i a r
a Berlín i va mantindre la seua condició d'intocable
amb “ L ow” i l'excel·lent “ H e roes” (ambdós de
1 9 7 7 ) . Po rt ava quatre encarnacions i no sols sobre-
v i v i a , sinó que continu ava marcant tendències,
situació que es repetiria en plena ressaca de la new
w ave, quan va publicar “ S c a ry monsters” (1982),
p robablement la seua última obra mestra. Des de
l l avo r s , és cert que va passar de ser un creador de
modes (o vampiritzador d'estils) a deixar-se port a r
pel reflux del corre n t , i ni les seues ave n t u re s
metàl·liques (al front de la banda Tin Machine) ni els
seus últims enamoriscaments amb la música
electrònica (discos com “ H o u r s ” , de 1999, o
“ H e a t h e n ” , de 2002) han estat a l'altura de la seua
l l e g e n d a . Però no ha tirat la tov a l l a , i sempre es pot

Camaleons
musicals

Eduardo Guillot
L e v a n t e - E M V

esperar que traga un nou conill de la seua copalta.
També han canviat de pelatge ben sovint els irlan-
desos U2. Després de definir en els seus primers
discos un tipus de rock èpic que els va conve rtir en
un fenòmen mundial i que pareixia destinat a per-
p e t u a r-se girant sobre si mateix fins l'extenu a c i ó
( “ B oy ” , “October” o “ War” en són bons exe m-
p l e s ) , van descobrir la rica tradició sonora nord a-
mericana en “Rattle and Hum” (1988), on es van
deixar impregnar de gospel i soul. Era un seny a l .
Només tres anys després, conscients de la revo l u-
ció techno que estava tenint lloc en l'escena pop
mu n d i a l , es despenjaven amb “Achtung Baby ”
( 1 9 9 1 ) , el primer Lp d'una trilogia (completada amb
“ Z o o ropa” i “ Pop”) que demostrava la seua habili-
tat per a adap t a r-se als corrents del moment, p e r ò
que va fer decréixer les seues ve n d e s . D'ací que
hagen tornat sobre els seus passos en els re g re s-
sius “All that you can't leave behind” (2000) i “ H ow
to dismantle an atomic bomb” (2004).

Tancant el triumvirat de camaleons musicals d'im-
pacte mundial trobem Madonna. La seua carre r a
s e m p re ha orbitat al voltant de la música disc i les
pistes de ball, per la qual cosa, en el seu cas part i-
c u l a r, els canvis de pell han tingut més a ve u re amb
l'estètica que embolica els seus discos que amb el

contingut sonor dels mateixos, encara que hi haja
un abisme entre la pulsió post-disco dels seus ini-
cis i la contemporaneïtat techno de les seues últi-
mes entre g u e s . Poc o no res té a ve u re l'adolescent
p rovocativa que port ava un cinturó en què s'auto-
p ro c l a m ava “ B oy Toy” (“joguet per a xics”) amb la
doble de Marilyn Monroe de “Material girl”, l ' e x h i-
bicionista de “Sex” o la tecnovaquera de “ M u s i c ” ,
encara que en tots els casos l'ítaloamericana ha
sabut re i nve n t a r-se intel·ligentment i jugar a favo r
seu amb les bases que la indústria del disc posav a
al seu abast. No obstant, potser el fet que millor
explique la seua capacitat d'adaptació en el món
d e p redador de la indústria discogràfica siga la seua
c o nversió en dona de nego c i s . Madonna va passar
de dependre d'un contracte unilateral amb la seua
c o m p a nyia de discos a crear el seu propi segell
independent (Mave r i c k , en 1992), a través del qual
llicència les seues gravacions a la totpodero s a
Wa r n e r, i que li permet mantindre un control cre-
atiu total sobre el seu tre b a l l .Vaja que no és re s .

I, per a finalitzar, una curiositat: Sab e n

com li diuen a les iguanes a Bolívia?
C amaleons. Però tran q u i l s, que Iggy Po p
és dels que mai can v i ar à .
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Estos tropeçons tan ve l l s
els ha escrit un passota
si algú se sent ofés
pos què collons, que es fo t a .

Els jubilen als sixanta
i el motiu sé quin és,
els jubilats d'esta falla
ja no ap rofiten pa re s .

Jubilats i no tre b a l l e n
pos pense que és un abús
tots tenen carnet
pa no pagar en el bus.

Com no hi ha qui els calle
organitzen un sopar
i jo em fot i balle
p e rquè tinc que tre b a l l a r.

Què llàstima els rumbers
s e m p re marcant la pauta
i ara que són majore t s
ja no els funciona la flauta.

En la barraca una nit
m ' e m p o rtí un susto gran,
el Bombardino estava allí
i em pareixia Roldán.

No et rigues tintore r
que pa tu hi ha una bona,
aprimat un poquet
que pare i xes Maradona.

Al tio li va la marxa
i disfruta com un xiquet
igual pinta una “ f a c h à ”
que li pega la clarinet.

A vo re si endivineu 
qui es pareix a Colombo,
és un que no es ve u
quan va tocant en el bombo.

Té dos fills com ell de grans 
i lo que dic és de ve re s ,
en un ap retó de mans
segur que veus les estre l e s .

Té el monyo molt rullet,
és prim i té bon cor,
lo mateix te fa un pendent
que una pulsera d'or.

Si t'han fet una putà
i no saps qui ha segut,
veges el “ go rdo” on està
que és ell qui t'ha fo t u t .

Tant que costa fer una acta
i la secretària s'esmera,
pos sempre n'hi ha algun pard a l
que de l'acta ni s'entera.

En les falles de matí
ningú vol matinejar
i sóm sempre set o huit
els qui venim a almorsar.

Un estranger en la falla,
l'home un poc seriós,
encara que a vegaes no calla,
l'alemà dels collons.

El decano Enric A n d r é s
i açò a tots pert a ny,
flipa per ser pre s i d e n t
una volta en tot l'any.

S ap fer bé les coses
Paco el de la barr a c a
nos ompli bé les taules
i nos buida la butxaca.

Estes fe s t e s , per favo r,
p o rteu beguda a manta
i no oblideu tampoc
per a Ochoa La Fanta.

Tropeçons
Per Bovi

S'acaba de dinar a un hora
i ja són les tres i vint
Marijús busca a Ochoa
i Ochoa ja està dormint.

No trobaràs una cadira
ni tenint bona sort
puix en ple està sopant 
la familia Bonafo n t .

Tres ballarins de primera
els millors del món sencer,
F red A s t a i re, John Tr avo l t a
i Blas Agüera el terc e r.

Els dive n d res ningú ho dubta
la juventut és un plaer
mes l'hora de la junta
se'n van totes al carre r.

El futbol veu Ruiz
puix és gran aficionat
si la dona li ho permitís
i l'aire acondicionat.

Les dones sempre manen 
i donen por en junta,
si la paraula demanen
s'arma la marabunta.

A Francisco Andrés Moscard ó
i no és fer la pilota
no sé per quina raó
s e m p re volem que nos fo t a .

Tre b a l l ava en la Fo rd
i ja no treballa mai
vos avise de bon cor
aneu en cuidao que és gay.

Un consell el vullc donar
i açò té molta guasa
si al dominó vols guany a r
el Bovy que es quede en casa.

Jugant les dones al parxís
les hores passen vo l a n t
i els pobres dels marits
en els carrers esperant.

Dos matrimosnis en gràcia
es casaren per el clero
ells són Jorge i Noèlia
José Agustín i Chelo.

Si algun tropeçó no rima
pot ser per dos raons,
u n a , que no cobre prima
i que no sóc poeta, c o l l o n s .
En la nit de la plantà

lo típic són dos coses,
per a sopar fe s s o l à
i la guerra de les boles.

En alguna junta que atra
el presi s'està allargant
no seria cosa rara
que algú estiga ro n c a n t .

En la porta del comú
la N seguís faltant
a vo re si la troba algú
que Bovi l'està buscant.

Açò s'acaba per ara,
el meu cap no va més,
si no m'expulseu de la falla
l ' a ny que ve tindreu més.

No vullc olvidar-me d'elles
i ap rofite els tro p e ç o n s
per desitjar bones falles
a les falleres majors.
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choriço”. Per cert, que en un toc molt d'època,
podem trobar en la falla “Peret i el Gordet”,
“héroes d''Érase una vez [el hombre]'” jugant en
la prehistòria amb pedretes.
Aquell any el President va ser una vegada més
Manuel Calap Mas; el President Infantil era, el que
són les coses,Vicente Llopis Blasco, és a dir, “El
Gordo”, és a dir, el pare d'Alejandro, el nostre
President infantil d'enguany. La Fallera Major era
Maria Josep Montroy Bisquert, mentre la Fallera
Major Infantil era la nostra Vice-secretària actual,
i tia del President Infantil, Maria Josep Llopis
Blasco. El poeta habitual d'aleshores, Joan Boscà,
afirmava de la primera, després de qualificar-la de
“rosa bledana”, que “amorosament […] lluixes el
vestit de valenciana / amb digna sencillea i majes-
tat”. A Maria José, per la seua banda, li desitjava
“que ta inmaculà inocència / siga ton millor ornat
/ i ton blasói, la bondat, / per a que enaltint
València / prenga gran magnificència / en el teu
feliç regnat”.
No va ser aquell un any propici en col.labora-
cions literàries per al nostre llibret.Tan sols dos,
una nota necrològica, que recordava a les dues
dames que ens havien deixat durant aquest exer-
cici, María García i Maria Amparo Muñoz, les
dones de Francisco Grancha i Antonio Meroño
respectivament. “Siempre recordaremos a estas
dos buenas amigas, tan amantes y cariñosas con la
familia y dispuestas en todo momento para hacer
el favor que les fuese solicitado, activas y dinámi-
cas en sus quehaceres familiares y casero y, por
qué no decirlo, también en el cumplimiento de su
vocación fallera”.
L'altre. eren els cúdols i tropeçons que, ells sí, no
podien faltar. E n t re ells, podem llegir sobre

Vicente Navarro: "Es home gros, desinquét, / un
faller de gran valia / que te planta un Micalet / en
el teatre Talía / i es queda tan satisfet. / En el
moment oportú / l'han deixat que resolguera /
l'assunt dels deudors, i astut / ha agarrat una gra-
nera... / i no'n va a deixar ni u!". Sobre Salvador
Calabuig: “És símbol de nostra Falla / de tota la
comissió / i un fallero d'excepció, / que el seu cor
de goig estalla; / quan ve la festa s'explaya / des-
bordant-se d'emoció”; del delegat de festejos,
Francisco Bonafont es deia que “treballador dis-
tinguit / de dia no el trobaràs, / pero en aplegar la
nit / igual fa una bessonà / que una barca, que un
bescuit”. Sobre el cobrador de Quotes, Enric
Andrés, es llegia: “El tresorer li han canviat / l'a-
pellido a Enric Andrés / des de que l'han nomenat
/ en carrec de tant de pes; / ara li diu ... Enric...
Dinés!”.
Per últim, és de senyalar la creixent presència de
bars i pubs entre els anunciants del llibret. Es
deixa notar així la transformació patida pel barri
en aquells anys, i de la que d'una manera tan poc
“políticament correcta” es parlava a la falla: La
riuà, a Soguers 12; Che-Maño, a Ripalda, 31;
Ripalda, a Sogueros 3; La Planta Baja, a Sant
Ramon 18; La Lluna, a Sant Ramon 23, on es podia
trobar “un menú compost per sis plats, pa i begu-
da al preu de 275 pessetes”;Tururú, a Ripalda 19;
Bar Express, a Corona 32; Casa Mario, a Roteros
3 i El Portón, a Beneficència 9, constituien real-
ment una oferta variada i completa. Només tres
de tots ells continuen oberts hui. D'altra banda, la
Tintorería Dobón continuava utilitzant per a la
seua “limpieza superseco” “tricloretileno y pre-
cloretileno”.

Jesús Peris Llorca

Més o menys en entregar el llibret de 1981 a
l ' i m p re m p t a , els fallers, com tots els valencians,
p a t i ren un gran esglai. Apenes a tres setmanes de
les falles, un guàrdia civil bigotut i malencarat, q u e
s e m b l ava tret d'un esperpent de Ramon del Va l l e -
I n c l á n , s e g re s t ava al Congrés dels Diputats, e l s
re p resentants de la sobirania popular. Al mateix
t e m p s , el Capità General de Va l è n c i a , t reia els sol-
dats de les seues casernes, i decre t ava l'estat d'ex-
cepció a Va l è n c i a . Durant una nit interminable, e l s
valencians estiguérem a mercé dels militars, c o m
en els temps més foscos de la dictadura.
A fo rt u n a d a m e n t , tot va passar com un ràpid mal-
s o n , i els fallers ni tan sols hagueren de canviar el
seu programas de fe s t e j o s , un maldecap menys per
al seu delegat, Francisco Bonafont García o per al
seu pre s i d e n t , que a la seua “Salutació inicial” ens
explica les dificultats patides “en este año difícil, d e
t r a n s i c i ó n , de cambios, de nu evos moldes, e l ev a-
ción masiva de precios en el pre s u p u e s t o, y un gran
e t c é t e r a ” .
Les falles arr i b a ren al mes de març de 1981, i els
c a rrers de la nostra demarcació pogueren con-
templar les falles “Hi ha moltes maneres de caçar”
i “ Jocs valencians en la antigüetat” sense més
s o b re s a l t s . L ' ú n i c, p o t s e r, el que tindria l'artista en
d o n a r-se compte que el seu nom no ap a reix al lli-

b re t . Exactament el mateix ens passaria 20 any s
d e s p r é s , encara que la tecnologia de l’època ens va
p e r m e t re re s o l d re-ho amb enganxines.
Per cert , que la temàtica de la falla gran la ve r i t a t
és que no té desperd i c i , i ens permet comprov a r
com han canviat la sensibilitat sobre determinats
temes en un quart de segle, especialmente pel que
fa a la re p resentació de la dona. La falla d'aquell any,
que parlava de caceres i port ava per remat “ u n
corn d'or i ceràmica [que] símbol era en temps
passats / de l'afició a la cacera”, i sobre ell “un cav a l l
blanc / al que munta un caçador / nu , es dir despu-
l l a t , / preparat per la cacera”, incloia escenes tan
crues com les següents: “ S o b re el fondo de una
tirada de la A l b u fera encontramos al capitalista que
con mucho dinero ha conseguido cazar una estu-
penda chavala para empleada de hogar, h oy cosa
difícil de encontrar, la cual atenderá al servicio de
la señora durante el día y por la noche atenderá a
'sus labore s ' ” . Per altra banda, la profusió de pubs
h avia conve rtit el barri en una mena de Barr i
X i n é s , però a la inve r s a , donat que “ya no son els
homens / qui van per ell pasejant, / sino eixes quin-
ce anye res / que per allí van caçant, / tombant-se
d a munt dels chics, / demanant-los molt fo r m a l s : /
' C h e, yo vull fumar-me un porro / o una porra,
dóna igual, / que en tal de fumar yo em fume / lo
que es pose per davant”.
Tan entonat estava el poeta, que fins i tot en
explicar i relatar la falleta infantil, dedicada als jocs
tradicionals, no pot evitar fer un acudit de un to
semblant:“A la corda juga Huiso / al 'més altet' en
Camila; / ell vol jugar a l'anguila / i ella demana 'el

El llibret de
fa 25 anys



Per Bovi

Farà almenys quaranta i pico d'anys i siguent jo
un xav a l , em vaig trobar per casualitat un escut de
nostra falla; dit escut estava en un racó del casal
que teníem en el carrer Sant Ramon (molt pro p e t
d'on el tenim ara).
No sé per quina raó aquell dibuix estava oblidat i
ningú li feia cas, però la ve r i t a t , era prou lleig.
R e c o rde que estava pintat o imprés en un pap e r
molt abandonat, del tamany d'una fulla de diari. E m
quedí mirant-lo pensant que retocant algunes
coses podria quedar molt millor i més modern.
Per a que tingau una idea de com era l'escut, vo s
diré que la senyera era molt allargada, o dit d'altra
m a n e r a , molt ap e p i n a d a . La corona era molt menu-
d a , les fulles de llorer cre u aven de dalt a baix l'es-
c u t , i la cinta on posa el nom de la comissió era
i l · l e g i b l e.
Sense pensarme-ho molt, agafí el dibuix i me l'em-
p o rtí a ma casa. S o b retot en molta il·lusió el vaig
retocar a la meua manera, i aixina vaig crear el nou
escut de la nostra falla. A l e s h o res presentí un
esbós en la junta i a tots els agradà. R e c o rde les
clàssiques paraules del nostre amic Manolo Calap,
que era el Pre s i d e n t . X è , E n r i q u e,de puta mare, t u ,
ja tenim escut en la falla.
Des d'aquell moment li agafí un gran carinyo a eixe
t rosset de dibuix, i en quan tenia ocasió de dibui-
x a r- l o, p i n t a r-lo o imprimir- l o, no dubtava en posar-
lo en qualsevol puesto.
Per eixe motiu, i sense que servisca de crítica per
a ningú, em quedí molt sorprés quan l'any passat
l'escudet no ap a regué en el llibre t , però deixe m - l o
com un descuit i anem al tema que nos inclou.

R e c o rd e, i no fa molt, en el Cant de l'estore t a , i
siguent la meua néta fallera major, vaig dibuixar
n o s t re escut darre re de la carro s s a . E i xe dia em
vaig omplir d'orgull de vo re a la meua néta dalt de
la carrossa i l'escut pintat per mi darre re d'ella.
Me ve al cap les moltes vegades que l'amic Manolo
D o b ó n , en el seu clàssic catxondeo, s e m p re que
féiem un acte me deia, xè Bov i , on vas a pintar hui
l ' e s c u t ?
Tanta era la meua passió per ell, que sense pensar-
me-ho dos ve g a d e s ,me'l vaig pintar en les dos por-
tes del meu cotxe. Però la cosa no acaba així, a l
n o s t re amic Enrique A n d r é s , que també tenia un
sis-cents com el meu, li doní enveja i me demanà
que també li'l pintara en el seu cotxe, i allà anàve m
els dos en els sis-cents, que pareixíem taxistes.
Per supost, no puc oblidar-me d'aquell banderí,
aquell xicotet banderí que la meua dona bordà per
a nosatros els rumbers, en quant d'orgull el port à-
vem en les nostres inoblidables xarangues, q u a n t e s
vegades l'hem passejat per tots els carrers de
Va l è n c i a . Aquells mocadors (total 250), que molts
encara els tenim, també bordats per la meua dona
(i l'escut en el mig del mocador), i com no, e i x a
quantitat de blusons que han eixit de la meua casa
b o rdats per a tants fallers, i que tan orgullosos el
p o rtem en el pit.
I ja per últim, i com a eixe m p l e, els nostres estan-
d a rts sempre davant de tota la comissió, donant fe
de que està desfilant la millor falla del món.
I hasta ací, i per a no cansar- vos més, en la satisfac-
ció plena d'haver contribuït, en este xicotet home-
n a t g e, al nostre benvolgut escut de nostra falla.

Homenatge al
nostre escut

RIBESAN’06 42

























Bones Falles 2006










